Developing documentary resources in contexts of critical endangerment
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related to Meskwaki . . .
and Kickapoo — R . Contents: Interviews, oral histories, and narratives told by members of * Language ability of annotators - targeted consultation with
. Critically oo the last generation of individuals raised in Sauk-speaking households speakers, division of tasks among project team members
endangered: <5 L1 E::;:jjm « Topics: personal narratives of growing up in traditional Sauk homes Themes
k handful of ] e during the 1920s and 1930s, account of the Sauk migration to . .
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S * Documentation can support language revitalization efforts:
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PREVIOUS DOCUMENTATION » Contents: 48 Sauk-language narrations of < Flders, while still reflecting their knowledge and being

wordless storybooks, one two-speaker

useful for pedagogical applications
conversation (53 min.)

« Ability to involve team memlbers with differing levels of
language proficiency

B St vakon

Published materials

* Two academic articles (one on orthography, one on
phoneme inventory)! 2

« Pocket-sized phrasebook ®

« Concise dictionary (~1,400 words) 4

« MA thesis on Sauk neologisms®

« Community-based materials:

Nayéshi Williamson
Cushing, OK

“I'ranscribing recordings of the Sauk language '

Even in a highly endangered context, with
unknown amounts of documentation, few
speakers, and minimal resources, corpus
development is feasible and beneficial.

provides the experience of listening to fluent speakers

that are no longer living. The benefits of transcribing
r rous ractice of listening to S

* Primer, in-house audio and pedagogical materials are numerous and thep actice f h tening t auk

. Scholarly materials on Meskwaki (Fox) and Kick recordings multiple times and obtaining meaning and o
Scholarly materials on Meskwaki (Fox) and Kickapoo Applications and next steps - ===

» No reference or pedagogical grammar - translating it in an accurate way rivals the benefits Cont ot e and roview SSeemSEE T pe—
. . . . - . « Continue annotation, analysis, and review = i —

* No published Sauk textual materials at time project began | #fonisebictonaryer M - m.” , , ’ ’ S—

’ . 7 el of a Master-Apprentice program. « “Clickable stories” on www.talksauk.com = .. Z&Eiisse .

-Katie ThOmpSOn * Published text collection

WORKFLOW

Unpublished materials
* Some extant documentation, but largely inaccessible:

* Not assembled or developed
o Stuck in older formats

77 |man: iyothéwachi  |this one finished walking around
Confi ayohi achi here and is resting
| ] ] | ]
) P O't e n't I al ex p a n d e d S a u k d I C't I O n a ry 78 |6ni mana pahkahakwaha oni and this chicken and cat are still |p. 13
késhoha kewaki meko nétamoki  |carrying backpacks on their back
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Motivations

1. Disuse and inaccessibility: The little extant documentation is not going to
any apparent use, risks becoming completely inaccessible

2. Need for exposure: With active language program, advanced learners
need more opportunities to hear and use the language (esp. male speech)

Goal: Preserve and develop historical recordings of first-

Archive project materials }
language speakers of Sauk
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